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ТТРРААДДИИЦЦИИЯЯ

С 8 июля 2008 года в России
официально отмечают День
семьи, любви и верности.
Праздник этот уходит корнями
глубоко в прошлое, к древнеру-
сской «Повести о Петре и Фев-
ронии Муромских», в которой
описана история любви и бла-
гочестивой жизни княжеской
четы, возведенной впослед-
ствии в сан святых. 

Согласно древним источни-
кам, князь Петр вступил на му-
ромский престол в 1203 году. А
за несколько лет до княжения
Петр заболел проказой, от ко-
торой никто не мог его изле-
чить. Во сне ему пришло Боже-
ственное откровение, что помо-
жет ему дочь пчеловода Февро-
ния, крестьянка деревни Ласко-
вой в рязанской земле. Девушка
знала свойства трав и умела ле-
чить недуги. Князь полюбил
Февронию за ее благочестие,
мудрость и доброту и дал обет
жениться на ней после исцеле-
ния. 

Жили они долго и счастли-
во, а в преклонные годы приня-
ли постриг в разных монасты-
рях и молили Бога, чтобы он
позволил им умереть в один
день. Похоронить себя они за-
вещали вместе в специально
приготовленном гробу с тонкой
перегородкой посередине.

Петр и Феврония сконча-
лись каждый в своей келье в
один день и час – 8 июля 1228
года.

Эта древняя трогательная
история и стала поводом для
учреждения в России Дня
семьи, любви и верности.  

В московских парках и скве-
рах прошли уже ставшие тради-
ционными праздничные народ-
ные гулянья. Во всех префекту-
рах столицы медалями «За лю-
бовь и верность» были награж-
дены 393 супружеские пары,
прожившие в браке более 
25 лет.  

Представители объединения
православных молодежных

движений «Георгиевцы» прове-
ли интерактивный квест в мос-
ковском саду Эрмитаж и сдела-
ли самый большой «фотокол-
лаж любви». Посетители рас-
сказывали о том, что такое лю-
бовь, фотографировались с оде-
тыми в традиционные русские
свадебные наряды организато-
рами акции, выкладывали фото
в социальную сеть Instagram.

Впервые День Петра и Фев-
ронии отметили и в Крыму.

По данным Росстата за 2013
год, на 100 семей приходится
один развод. Это почти в пол-
тора раза меньше, чем в 2001
году. Такая динамика позволя-
ет утверждаться во мнении, что
традиционные семейные цен-
ности всегда были и будут на
первом месте. Тенденция, от-
меченная социологами в 2008
году, – «одна семья – один ребе-
нок» – явно ослабевает. Хотя
многие молодые семьи и сейчас
не решаются заводить детей до
28-30 лет, желая сначала пост-
роить карьеру.

Большая крепкая семья се-
годня уже не исключение, а
норма. И, как считает Залина
Огоева, настоящее счастье. 

«У моих родителей нас чет-

веро: я, две сестры, 23 и 20 лет,
и братик. Ему 7. Я старшая, и
мне 25», – у Залины мягкий го-
лос и добрый взгляд. Однако о
себе говорить она считает не-
скромным, поэтому дальше про
нее рассказывала средняя сестра
Алана: «Залина мягкосердечная
и сентиментальная. При этом
она боевая девочка, как настоя-
щая старшая сестра. Она препо-
дает английский язык в школе-
интернате «Виктория». Дети к
ней тянутся». 

С будущим мужем Залина
познакомилась в Северо-Осе-
тинском государственном уни-
верситете. Он был «на два года
старше и на две головы выше».
Оба учились на лингвистов, и
университетская дружба пере-
росла в большую любовь. У
Ильи и Залины двое детей: ма-
ленькой Нике еще нет трех ме-
сяцев, старшей Анечке почти
три года, и у нее уже проявляет-
ся характер. Она аккуратная и
даже педантичная. Любит по-
рядок. «Хлебом не корми, дай
веник ребенку», – шутит сестра
Алана. 

Залина, уже будучи в браке,
получила второе высшее обра-
зование по направлению – пси-

хология и сейчас, совмещая с
работой, учится в аспирантуре.
Илья работает в маркетинговой
сфере. Дети для молодой пары
оказались не помехой карьере, а
важным стимулом. Свои успе-
хи Залина и Илья связывают
именно с ними: «Семья – это
важно. На самом деле это самое
главное, что у нас есть. Именно
близкие люди дают силы и под-
держку. В моем представлении
родители создали идеальную
семью. Хочется быть похожими
на них».

Каждый вечер большая
дружная семья собирается на
кухне. Маленькая Ника на ру-
ках у папы внимательно слуша-
ет разговор родителей, а Аня,
разложив на столе среди чашек
свои карандаши, рисует детские
мечты. В ее альбоме есть и та-
кой рисунок: мама, папа, Аня и
Ника держатся за руки. На кар-
тинке есть еще один человечек.
«Это братик, – объясняет де-
вочка. – Мама обещала пода-
рить».

Наверное, каждая крепкая
семья – свята. Как Петр и Фев-
рония. 

Юлия МОРГУНОВА

Сердцем к сердцу
ППААММЯЯТТЬЬ

В деревне Гоцк Солигорского
района, возле которой нет даже
речушки, в один из дней зарябило
от бескозырок, тельняшек и офи-
церских кителей. Это военные мо-
ряки Беларуси, России и Украины
собрались, чтобы предать земле
капсулу c морской водой, взятой с
места гибели советской атомной
субмарины К-8. Вместе с ней в
глубины Бискайского залива со-
рок четыре года назад навечно
ушел и уроженец Гоцка мичман
Павел Ермакович. 

…Атомная подводная лодка
К-8 в феврале 1970-го отправи-
лась в дальнее автономное плава-
ние. Скрытно обогнув Европу и
выполнив приказ, в начале апреля
легла на обратный курс. Все шло в
штатном режиме. В Средиземном
море встретились с судном, доста-
вившим продукты и регенерацию
– вещество в металлических бан-
ках, из которого на подлодках по-
лучают кислород для дыхания. 

Но путь домой затянулся –
экипажу было приказано принять
участие в крупных флотских уче-
ниях «Океан» в Северной Атлан-
тике. Хотя команда и устала, но
все восприняли задание как долж-
ное. Начали готовиться… 

Вечером 8 апреля при всплы-
тии К-8 с глубины для сеанса ра-
диосвязи вдруг сработала аварий-
ная сигнализация: в рубке гидроа-
кустиков, расположенной в цент-
ральном посту субмарины, – по-
жар! А потом еще более тревож-
ное сообщение: в седьмом отсеке
горит регенерация, потушить ко-
торую практически невозможно,
– температура поднимается до
трех тысяч градусов, горит даже
металл! 

Чтобы пожар не распростра-
нился по всему кораблю, по
инструкции, личный состав каж-
дого отсека должен загерметизи-
роваться, то есть наглухо задраить
все люки и вентиляционные сис-
темы. Так поступили и офицеры
главной энергетической установ-

ки, зная, что выхода наружу уже
не будет. Ценой своих жизней мо-
ряки успели заглушить ядерные
реакторы. 

После аварийного всплытия
оказалось, что из полутора десят-
ка моряков восьмого отсека, где
был мичман Ермакович, в живых
остался только он. 

Лодка была беспомощной, не
работала даже радиостанция. В
небо полетели сигнальные ракеты.
Подошел болгарский сухогруз
«Авиор», на который перегрузили
обожженных и травмированных.
С него передали и шифровку в
Москву. 

Через пару дней подошли сове-
тские транспорты «Комсомолец
Литвы» и «Касимов». Начали го-
товить стальной трос, чтобы взять
атомную подлодку на буксир. Но
разыгрался шторм, к тому же нас-
тупила ночь. Решили дождаться
утра. 

Командир субмарины вместе с
22 членами аварийной партии ос-
тался на К-8. Мичману Ермакови-
чу предлагали перейти на гражда-
нский корабль: он, сверхсрочник,
практически окончил службу. Но
Павел Степанович заявил: я нуж-
нее на лодке. И остался. А ранним
утром разбушевавшийся океан в
считаные минуты поглотил пов-
режденную лодку с оставшейся
командой. 

Гибель К-8 и пятидесяти двух
членов экипажа стала первой тя-
желой потерей советского атом-
ного флота. Мичман Ермакович,
как и другие его боевые друзья,
были посмертно награждены ор-
денами Красной Звезды… Но не
громогласно: событие было на
многие годы засекречено… 

Глубина в тех местах – 4680
метров, поэтому поднять лодку и
останки экипажа невозможно. На
родину мичмана привезли капсу-
лу с морской водой с места гибели
субмарины. 

– Взять воду и доставить ее на
материк помог российский торго-

вый флот, в котором я когда-то
работала, – сказала заместитель
председателя организации ветера-
нов 7-й дивизии атомных подвод-
ных лодок Северного флота, ру-
ководитель группы «Вахта памя-
ти» из Санкт-Петербурга Мария
Русина. – Вместе с капсулой мы
привезли в Гоцк и список иконы
Божией Матери «Спасающей на
морях», созданной ярославскими
иконописцами в память о гибели
подводного ракетного крейсера
«Курск». Чтобы желающие могли
помолиться за души всех погиб-
ших наших моряков. 

После прощания капсулу под
звуки оружейного салюта опусти-
ли в землю. На импровизирован-
ной могиле установили морской
якорь. 

…Возле мемориальной доски
в честь Павла Ермаковича на сте-
не Гоцкой средней школы отли-
тая в чугуне память еще об одном
ученике – Николае Муравейко. В
марте 1983 года наводчик орудия
младший сержант Муравейко уже
дни считал до отправки на родину
из жаркого Афганистана. Но тут
завязался бой. Как всегда, Нико-
лай действовал смело, решитель-
но. За что был награжден орде-
ном Красной Звезды. Но, увы, то-
же посмертно. 

Совпадение? Вряд ли… И мич-
ман Ермакович, и младший сер-
жант Муравейко до воинской
службы трудились в колхозе «Пар-
тизанский край». Именно в здеш-
них краях умело громило гитле-
ровцев партизанское соединение
под командованием их земляка,
прославленного Героя Советского
Союза Василия Коржа. От Гоцка
рукой подать и до деревни Нови-
на, откуда местный житель Иван
Цуба увел гитлеровский отряд,
подальше от партизанской базы, в
топкие болота, за что посмертно
награжден орденом Ленина. 

В этом полесском уголке изд-
ревле живут люди чести, долга, в
тяжелые минуты испытаний про-
являющие лучшие человеческие
качества. И вдали от границ род-
ной Беларуси ее сыновья остаются
верными солдатскому долгу… 

Владимир БЫЧЕНЯ

Долг без границ
Два выпускника сельской школы 
под Солигорском совершили подвиги далеко
от земли белорусской. И были посмертно
награждены орденами Красной Звезды. 

А позже – прогулка по Моск-
ве. Здесь, в неофициальной обс-
тановке, представилась возмож-
ность познакомиться с лауреата-
ми ближе. Один из них – сту-
дент исторического факультета
Белгородского государственно-
го университета Алексей Кия-
щенко – рассказал, что в Москве
бывал не раз, но каждый раз
возвращается с удовольствием.
В будущем Алексей видит себя
профессором истории, он меч-
тает работать в университете:
преподавать и вести научную ра-
боту. Может быть, увлечение
историей связано с родителями:
Алексей вырос в семье учителей. 

– Многие из Белгорода хотят
переехать в Москву. Жить в ме-
гаполисе сложно, но здесь от-
крываются большие возможнос-
ти. Тут уж надо выбирать: либо
в мире и спокойствии живешь,
либо при деньгах, но как белка в
колесе. Я решил, что пока мне
важнее спокойствие. Но в буду-
щем я хотел бы поучиться в
Москве – здесь все архивы. 

Братья Георгий и Максим
Архиповы – белорусы, учащиеся
шумилинской районной гимна-
зии-интерната, они привыкли
всё делить пополам. Вместе от-
вечали на вопросы викторины,
вместе победили.

– Мой брат – мой лучший
друг. Мы с ним выросли вместе,
всегда друг другу помогаем.
Есть просто друзья, есть товари-
щи, а таких друзей, как брат,
больше нет! – рассказывает стар-
ший – Георгий.

Братья очень похожи – оба
интеллигентные и вежливые,
настоящие джентльмены. Спра-
шиваем у младшего Максима: а
есть ли все-таки различия между
братьями?

– Ну… Я марки люблю соби-
рать, – улыбается Максим.

– Мы с братом всегда вместе,
путешествуем тоже вместе, нам
не впервой, – добавляет он. – Я
бы хотел побывать в Великобри-
тании, Германии, во Франции.

– Моя мечта – объехать
скандинавские страны и съез-
дить в Канаду. Мне нравится
там природа – заповедники,
озера, горы, – рассказывает Ге-

оргий Архипов. – Учиться на
Запад? Не-е-ет. Я – патриот, ос-
танусь в Беларуси!

Красная площадь, московс-
кие улочки и проспекты, экскур-
сия в Кремль, а вечером – про-
гулка на теплоходе по Москве-
реке. После такой насыщенной
программы – прямиком в поезд
на Брест, там – чай и разговоры
за жизнь. Попутчики рассужда-
ют о дружбе, литературе, исто-
рии и политике.

– Сложно сказать, почему не-
которые с детства любят читать,
а другие за всю жизнь не осили-
ли и двух серьезных книг, – рас-
сказывает Алексей Киященко. –
Я считаю, что любовь к чтению
можно и нужно прививать с ма-
лых лет. 

– Мои любимые произведе-
ния – историческая русская
классика: «Тихий Дон», «Мастер
и Маргарита», «Собачье сердце»,
– продолжает разговор о литера-
туре Алексей. – Эти романы от-
ражают историческую ситуацию
в стране, социальные процессы в
обществе, позволяют воссоздать
яркий образ прошлого.

Георгий Архипов в качестве
любимой книги называет произ-
ведение совсем не очевидное и
немногим известное – роман
«Цусима» писателя Алексея Но-
викова-Прибоя, повествующий
об одном из эпизодов русско-
японской войны – Цусимском
сражении. 

– В этой книге подробно рас-
сказывается о сражениях, ма-
неврах флота в Тихом океане, о
переживаниях людей в зоне бое-
вых действий. Наш прапрадед
участвовал в этой войне в зна-
менитом бою на крейсере «Ва-
ряг», удостоен Георгиевского
креста 4-й степени, – с гор-
достью рассказывает Архипов-
старший. – Мы составили гене-
алогическое древо своей семьи
до седьмого колена – всего 230
человек. Выяснили, что у нас в
роду было много помещиков
и… военных моряков. У нас все
на флот тянутся. 

– Начало XX века – моя лю-
бимая эпоха прошлого, – про-
должает Георгий Архипов. –
Бурными темпами развивалась
промышленность. Чувствовали
ли люди приближение страш-

ных войн? Вообще было бы здо-
рово переместиться и увидеть
все своими глазами.

Алексей утверждает, что и к
сегодняшним событиям подхо-
дит как историк: прежде, чем
сделать какие-либо выводы, он
анализирует информацию из
разных источников – истина
окажется посередине. 

– По поводу событий в Кры-
му я читал русскую, украинс-
кую, даже специально искал
крымскую прессу, читал BBC на
английском... Пишут все по-раз-
ному, но в этом-то и интерес
заключается! Я сильно удивился,
когда Крым стал российским, я
не думал, что так будет. Если бы
я был политиком, я бы не ре-

шился забрать чужую террито-
рию – радикальные меры не в
моем характере. 

К разговору о том, что было
бы, если бы каждый смог по-
быть президентом, подключает-
ся Георгий:

– Я бы отдал приоритет соци-
альной сфере. Наши педагоги и
учителя получают не очень мно-
го. Педагогические вузы пусту-
ют, все идут учиться на прог-
раммистов – там больше платят.
Зарплата невысокая и у врачей –
некому работать в больницах.
Надо привлечь людей к полез-
ным и важным профессиям,
чтобы зарплата мотивировала.

– Социальная и экономичес-
кая сферы должны быть для го-
сударства важнее прочего, – сог-
лашается Алексей. – Задача лю-
бой власти – чтоб население жи-
ло лучше. А уже во вторую оче-
редь – проявление каких-то
международных амбиций. Нуж-
но делать, чтоб дома было хоро-
шо, а уже потом смотреть, что
там творится у соседей.

Со знанием дела Алексей Ки-
ященко рассуждает и о Союзном
государстве.

– Есть здесь препятствия, ко-
нечно, – говорит он. – Известен
пример Боснии и Герцеговины.

Там форма правления – так на-
зываемая «мягкая федерация»,
когда, по сути, два государства в
одном, у каждого свой прези-
дент и при этом – общий конс-
титуционный суд, общая валю-
та, а остальное все – отдельно.
Можно было бы и в Союзном
государстве России и Беларуси
воссоздать такую структуру. 

За такими разговорами подъ-
езжаем к Бресту. Этот город –
находка для путешественников. 

В Бресте множество интерес-
ных мест, и первое из них – вок-
зал. Для тех, кто следует на За-
пад поездом, Брестский вокзал
– ворота в Европу, а для въезжа-
ющих в Беларусь – визитная
карточка страны. Первое зда-

ние Брестского вокзала, чем-то
напоминающее средневековый
замок, было построено в 1886
году. Вокзал стал первым на
российских железных дорогах,
где было установлено электри-
ческое освещение. Во время
Первой мировой войны здание
вокзала было разрушено отсту-
пающими русскими войсками.
В годы Великой Отечественной
вокзальные здания держали
оборону, но пострадали несиль-
но. Правда, после освобожде-
ния Бреста саперы почти две не-
дели трудились над их размини-
рованием. 

Далее молодых исследовате-
лей ждала экскурсия по археоло-
гическому музею «Берестье».
Музей расположен на террито-
рии Волынского укрепления
Брестской крепости, в его осно-
ве – вскрытые остатки городи-
ща древнего Бреста XIII века.
На территории «Берестья» на
глубине четырех метров архео-
логами обнаружены улицы, вы-
мощенные деревом, остатки
бревенчатых построек. 28 из них
и еще детали мостовых были за-
консервированы специально
разработанными синтетически-
ми веществами. Победителям
викторины «СВ» сотрудники

музея предоставили возмож-
ность спуститься к раскопу, ту-
да, куда обычно пускают только
археологов, и изучить древности
в непосредственной близости.  

Запомнился и наверняка по-
любился ребятам Брестский об-
ластной краеведческий музей,
удививший вполне современ-
ной мультимедийной экспози-
цией – не хуже, чем в ведущих
музеях мира. Здесь, как и в «Бе-
рестье», Алексея Киященко и
братьев Архиповых ждала пер-
сональная экскурсия. Экскурсо-
вод не просто рассказывала
юношам об экспозиции, но пос-
тоянно задавала вопросы, подс-
тегивающие ум и развивающие
воображение. «28 кладов – это
много или мало?» «Что из того,
что вы видите на этой картине,
не соответствует эпохе?» Юному
Максиму даже выпала честь
собственноручно испытать ре-
конструированный печатный
станок ХVI века, а позже – «про-
ехаться» в купе пассажирского
вагона 1912 года.   

Как оказалось, в городе есть
на что посмотреть помимо глав-
ной достопримечательности –
овеянной легендами Брестской
крепости. Но приехать в Брест и
не сходить в мемориальный
комплекс «Брестская крепость»,
даже если уже здесь бывал не
раз, невозможно. Это святое
место притягивает как магнит
всех, интересующихся историей
родной страны. Ребята провели
почти два часа на экскурсии по
музею, крепости и ее округе,
уделяя внимание каждой детали,
впитывая максимум информа-
ции и впечатлений. 

Так уж получилось, что в
этом путешествии мы бросаем
вызов мифам о молодом поко-
лении. А в финале развенчаем
еще один. Разве история – это
скучно? Алексей Киященко
признается:

– Помню, читал в учебнике
истории описание штурма Брес-
тской крепости. И фильм, ко-
нечно, смотрел. Но вот я вижу
крепость воочию, провожу ру-
кой по выбоинам от снарядов на
стенах. Прикоснуться к истории
– бесценно. 

Мария ДАРМАНСКАЯ

РРЕЕППООРРТТААЖЖ

Победители викторины «СВ» в Бресте
Окончание. Начало на стр. 1

ННаа  ттееррррииттооррииии  ««ББеерреессттььяя»»  ннаа  ггллууббииннее
ччееттыырреехх ммееттрроовв  ааррххееооллооггааммии
ооббннаарруужжеенныы  ууллииццыы,,  ввыыммоощщеенннныыее
ддееррееввоомм,,  ооссттааттккии  ббррееввееннччааттыыхх  ппооссттррооеекк

По данным Росстата за 2013 год, 
на 100 российских семей приходится 
один развод. Это почти в полтора раза
меньше, чем в 2001 году.
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